CTYAEHTH 3MOXYTbh 3pO3YMITH CKJIAJHY NPUPOAY MIKKYJIBTYPHOIO CIUIKYBAaHHS JIUILE
TOJIi, KOJIM TIOYHYTh CHpUAMAaTH ceOe SIK YaCTUHY TIEBHOI OKpeMOi KyJIbTypH [7, c. 77].

Kynbrypae / cyOKyIbTYypHE pPIZHOMAHITTS € 4YacTHHOI Oyab-sIKOTO, HaBiTh
OJTHOMOBHOTO, JIIJIOBOTO cepeaoBHINa. ToMy 3amyudeHHs CTYICHTIB 0 KyJIbTYpHOTO 1
PUTOPUYHOTO aHAJI3y JOMOMOXKE IIIBUIIUTH iX OOI3HAHICTh WIOJAO BIIMIHHOCTEH
HAI[IOHABHUX 1 KYJIBTYPHUX CTHJIIB Ta CTPATETiil CNUIKYBaHHS; PO3BUHYTH UYyTJIHUBICTb
710 IIUX BiIMIHHOCTEH Ta YHUKHYTH KyJIbTYPHOTO IMIIepiaii3My.
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raspuw M.M.

KaHoudam ¢hinonoziyHux HayK, douyeHm

3a8i0ysay Kagedpu HimeUubKoi mosu

Kuiscbkoeo HayioHanbHO20 eKOHOMIYHO20 yHisepcumemy imeHi Baduma lememaHa

OPIEHTALIA HA LUINbOBY PNy AK BAXITUBUA YNHHUK
NEPEKNALY Y MDKKYNIbTYPHOMY KOHTEKCTI
(Ha npuknaai Ha3B ByNuUb Ta CTaHUin MeTpo)

Anomauia. Y cmammi ananizyemocs Cnputinamms 3apy0idiCHUMU PeYunicHmamuy aHei1oMOBHO20
nepekaady chocobom mpanciimepayii 0esaKux YKpaiHCbKux HA38 6yauyb ma CMmAauyitic. Mempo,
POOUMbCA BUCHOBOK, WO MAKULL NEPEKIA0 He BUKOHYE Hi KOMYHIKAMUGHOT, Hi KOZHIMUGHOI pyHKYii, ma
BUCTIOBNIOIOMbCS. NPONO3UYIT W00 BUOOPY MOBHUX 3AC0DI8 O nepeKaady 3 OpIEHMAYIer HA Yilbosy

epyny.
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Abstract. The article analyses foreign recipients’ perceptions of the English translations of some
Ukrainian street and metro station names. More specifically, the focus is on translations made using
the transliteration method. The article concludes that such translations have neither a communicative
nor a cognitive function, and makes a proposal on how linguistic translation tools should be chosen
with the target group in mind.

Kntouoei cnosa: misckyiomypna KoMyHikayis, nepexiao, yHKyii nepekiady, eKeisaieHmHicms
nepexnaoy, mpauciimepayis.

Key words: intercultural communication, translation, translation functions, translation
equivalence, transliteration.

MUiKKYIbTYpHa KOMYHIKallii — 1€, Ha Halle TIJIMO00OKe TepeKOHAHHS,
BU3HAYAJIbHMI / TOMIHYIOUMI YWHHHMK pO3BUTKY CydacHOTro CBITy. BimocoOnene
ICHYBaHHSI KpaiH Ta HapoJiB CTaio (aKTUUYHO HEMOXJIMBUM Ta MPU3BOJIUTH JIUIIE IO
3aCTIMHUX TEHACHIIN Ta perpecy. 3a IIMX YMOB TUIIOBUM SIBUILEM CHOTOJICHHS CTaJlln
KOHTAaKTH Ta CHIBPOOITHUIITBO HAa MDKIEPKaBHOMY pIBHI Ta Yy IUIOUIMHI
MI>KOCOOMCTICHOTO CITUIKYBaHHSI TMPEJCTAaBHUKIB PI3HUX €THOCIB — MIDKKYJIBTYPHI
3B’SI3KM  XapaKTEpU3yIOThCS  MOCTIMHUM  PO3IIMPEHHSM,  MOTJIUOJICHHSIM  Ta
iHTeHcHudiKaIieo chep 1 HarpsMiB.

[Topsin 13 BUKOPUCTAaHHSIM TMEpeKIaJalbKUuX MOCIyT, JBO- Ta 0araTOCTOPOHHI
oQiuiiHI 3aX0JM, a TAaKOX NPHUBATHE MOBJECHHEBE KOHTAKTYBaHHS BCE 4YacTille
B11I0yBaroThcsl 'y (OpMl OJAHOMOBHOTO Jiajiory (0e3 «oQiuiifHOro» mnepekiany) i3
3aJly4eHHSIM, HacaMIiepell, AaHIJIKAChKOI MOBM K HAaWIONIMPEHIIIOT0 3aco0y
MDKHAPOJHOTO JUCKYpCy. AJle i y IIbOMY BUIMAJKy YYACHHUKH KOMYHIKATUBHOTO aKTy
— OJMH, JIeKUIbka ab0 ¥ ycl — BHUKIIAJAlOTh CBOi IHTEHIIIi, O(OPMIIIOIOYM BIIACHI
JTYMKH 1HO3E€MHOIO (QHTJIIHCHKOI) MOBOIO, TOOTO 3a JOMOMOTOI0 «BHYTPIIIHBOTOY
nepeKay.

OTtxe, mepekyiag — 1€ PyHOaMeHmanbHa cKia008a MIKKYIBTYPHOI KOMYHIKAITi,
gaKa 3a0e3neuye MDKKYJIBTYPHE TOPO3YMIHHS, YMOKIIMBIIIOE TOIIMPEHHS 3HAHb Ta
iH(dOopMaIlii 1 cipusie, TAKUM YHHOM, MIXKXKYJIbTYPHOMY 30JIMKEHHIO Ta TOJIEPAHTHOCTI.

[Ilo6 y moBHOMY 00cCs31 BHKOHYBAaTH 3a3Hay€Hl Ta IHII (PYHKIIi, 30KpeMma,
KOMYHIKAYIUHY, KOZSHIMUSHY, KyabmypHy, oceéimuio [2;3;5], mnepeknan mae OyTH
adekeamuum 4 — y OUIbII Cy4acHIM TEPMIHOJIOTII — eKkgiganeHmHuum, TOOTO Oa30BUiA
TEKCT 1 MOT0 MEepPeKNIaJIeHUi 1HIIO MOBOIO BAapIaHT MalOTh BUKOHYBATH «aHAJOTIYHI
KOMyHiKaTuBHI QyHKIi» [1]. OCKiTbKM KOXXKHA MOBa Ma€ CBOi crnerudiuHi (eauH1 B
CBOEMY pOJi) JIEKCUYHI, TpaMaTW4Hi, CTWJIICTUYHI Ta 1HII 3acoOu, TO JOCATTH
PIBHO3HAYHOTO (TOTOKHOTO) TMepekyany (aKTHYHO HEMOXIIMBO Yepe3 HEMUHY4Yy
BTpaty nesHoi indopmarii [1; 6, ¢. 107].

Jana myOumikalis 3alMIlaEe Mo3a yBarol MOTJISAM BITYM3HSHUX Ta 3apyOilKHHUX
HAyKOBIIIB Y MTUCKYCIT IIOJI0 3TaJJaHuX Ta 1HIIMX TEPMIiHIB MEPEKIIaJ03HABCTBA 1 PI3HUX
aCTMeKTIB MepeKIalalbkoi IsNIBHOCTI Ta Ma€ Ha Mmemi JOBECTH Ha JEKUIBKOX
KOHKPETHHX MNPUKIAAAX HEOOXITHICTh YCBIOOMIEHHA UYINbO8OI epynu ma KiHye8o2o
epexmy (pezynomamy | komynikamueno2o eniuey) TPpW 3MIACHEHHI TepeKIaIaIlbKuX
nii, TOOTO mnpu BIOOOpPI CHOCOOIB mMepekiaxy, SKi MalTh 3a0e3MeYuTH HOro
€KBIBAJICHTHICTb.

[IponoBxkyroun TeMaTuKy (QyHKIIIH nepekiamy, MOKHa CTBEPAKYBATH, [0 BIH Mae
3azanvrHooepoicasre | 3aralbHOHAIIOHATIBHE  3HAYEHHS, aJKe caMe  3aBIAKH
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nepeKiIafabkoMy A0poOKYy 1HO3€MHI TPOMAISHU MOXYThb OTPUMATH JOCTOBIPHY
iHbopMarllito, TpuMipoMm, Tpo YKpaiHy, ii icTOpito, CydacHI HaaOaHHA, TPAIMINI 1
MEHTATITET YKpaiHiiB Tomo. Came TakuM OadeHHSM pOJi Tepekiaxy 1 OyIio
oOyMOBJIeHE, Ha Haml morisan, npuidHATTS KaGineTtom MiHicTpiB YkpaiHu 27 ciuHA
2010 p. [TocranoBu Ne55 «IIpo BopsAKyBaHHS TpaHCIITepallii yKpaiHCHKOTo andapity
natuHMLIeO» [7] Ta po3poOka Ha 1t 0a3i Haka3zy MiHicTepCcTBa arpapHOi MOJITUKH Ta
ponoBoJibeTBa YKpainu Ne282 «IIpo 3arBepmkenHs IIpaBuil HanmMcaHHA yKpalHCBKUX
reorpaiyHMX Ha3B HAa KapTax Ta B IHIIUX BUJAAHHIX» Bia 29 munHs 2014 p. [4].

MoskHa TpPUITYCTUTH, IO 1HIIIATHBA II0JI0 MOSIBU LUX JOKYMEHTIB I'PYHTyBajlach
Ha MparHeHHi 0 CTBOPEHHS MIEBHOT pe2yisimopHoi 6asu, ETMHAX CTaHIAPTIB / HOPM IS
BIITBOPCHHS 1HIIMMH MOBaMH (SIKI BHKOPHUCTOBYIOTh OYKBHM JIATUHCHKOI aOCTKH)
YKpPaiHCBKMX pealif, YHUKHEHHS PO30DKHOCTEH Yy IXHIX IO3HAUYCHHSIX Yy PI3HHUX
JoKepenax 1 JOCATHEHHs, TaKUM YMHOM, iX Kpaloi imeHTHdikarii HoCISIMHU 1HIITUX MOB,
110 B KIHIIEBOMY PE3YJbTaTI 1 MA€ CIPUITH MIKKYJIBTYPHOMY PO3YMIHHIO.

Mu 3BepHy/IM yBary Ha 3a3Ha4yeHl BHUIIEC JOKYMEHTH, OCKUIBKH HE BHUKIIFOYAEMO,
10 caMe 3 Opi€eHTaIli€0 Ha «(P10codito» X aBTOPIB 31IMCHEHO aHTJIOMOBHUH TMEepeKIIal
Ha3B BynHIb y JIbBOBI Ta cTaHIii MeTpononiTeny y Kuesi. [{ns ¢popmyintoBanHs Haloi
JTOCJIITHUIBKOI TIMOTE3U Marepial OOMEXKEHO JIMIE IUMHU JBOMa MPUKIAJaMH, aje
BOHHU UTIOCTPYIOTh, Ha HAII MOTJISI, MPOOJIeMaTUKy 0araToacrneKTHOCTI MepeKiaaabKoi
JUSITBHOCTI, 3 OTHOTO OOKY, a 3 1HIIOTO, JAl0Th M1 CTaBH JJIsI KpUTUYHOTO aHAIlI3y 1010
JOCSTHEHHST Yy [HUX Ta aHaJOrYyHUX BUMNAAKaXx OaxaHoro (OYIKyBaHOTO)
KOMYHIKaTUBHOTO e(PeKTy.

Otxe, Ha KapTax-cTeHJax y IeHTpl JIbBoBa Ta Ha TabMW4yKax Ha camid BYJHMII
BipMmenchkiii ii Ha3Ba MPOCTO TpaHCIITEPYeEThCs 1 Mae mo3HaueHHs Virmenska. Ile,
3BUYAIHO, MpaBWIbHUIN oQiiiiHui (HopManbHUIT) Tepekiia 1 caMe TaKOTO HarmuCaHHS
BHMarae, Hampukiaa, cdepa MOIITOBOI KOPECHOHACHINT IS TOTO, MO0 JUCT YH
MOIITOBA KapTKa YW 1HIIE TOINTOBE BIAMPAaBICHHS OE3MEPEIIKOJIHO MOTPAMMIA 0
BIIMOBITHOTO ajipecara.

Opnak, y 1aHOMY BUIIAJKY HAEThCS, Hacammepea, nNpo 1HPOpMaLiiHy MIATPUMKY
iHO3eMHUX TrocTeil JIbBOBa, 1 TOMY TMOCTa€ JIOTIYHE 3alUTAaHHS, HACKUIBKH XK
BUIPABJIaHUM, JTOLIJIBHUM € TPaHCHITepalliHUI nepekiaa 3a TaKuX OOCTaBHH, SIKY XK
iH(popMaIio OTpuMye 3apyOlKHHMIA TypuCT, MaHapytouu JIbBOBOM, KOJM BiH 0auuTh 1
YUTa€ TaKy Ha3By Bymuii. Hamre onuTyBaHHS TIOHaA JIECATH aHTJIO- Ta
HIMEIIbKOMOBHUX PECIOHJICHTIB 3aCBIAUYE MOBHY HE3PO3YMUIICTh JJIi HUX BKAa3aHOTO
nepekiiaay; ciaoBo Virmenska He BHKIMKAIO B HHUX HISKHX acoIlialliid, HisKOi
«TIpUB’SI3KW» 11i€1 Ha3BU 110 BipMeHii uu BIpMEHCHKOI OOIMHM, TOOTO HE J1aJI0 KOJHOTO
MOIITOBXY JI0 TOTJISITY B icTopruHe MuHYyJe JIbBoBa.

[Ticns 1pOTO — SK APYTHM KPOK HAIOTO EKCIEePUMEHTYy — amnpoOaHTu (sK
MOSICHEHHS) OTPUMAIM TPUTAMaHHUN iX MOBaM TMEpEeKyaj CIOBa «BIPMEHCHKA» —
Armenian street Ta Armenische Strale, 110, 3BU4aitHO, KOPIHHUM YHUHOM 3MIHHUJIO iX
COPUMHATTS: 13 MPOCTOro Habopy OYKB, SKOICh HEBIJIOMOI «YyKpaiHChKOI peaii»
(Virmenska) Ha3zBa BynuIll cTaja JJjIsi HUX 3pO3YyMIJOK0 Ta CHOHYKajaa J0 JIOTIYHUX
NPUNYIIEHb LI0JI0 MPOXUBAHHS YW 1HIOIOI MPUCYTHOCTI Yy IbOMY MIKPOpPanioH1
MPEJICTABHUKIB BIPMEHCHKOI'O €THOCY.
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AHaJIoTi4yHE ONUTYBaHHSA (MEpEeBaXHO 3 HOCIAIMH HIMEIBKOI MOBH) OyIo
MIPOBEJICHO 1 MO0 TPAHCIITEPAIMHOTO MEPEKIIay aHTIIHChKOI MOBOIO B KHiBChKOMY
MeTponoJiTeHi craHmii MeTpo «Box3ampHay sk Vokzalna. Hame npunymeHHs
MOBHICTIO MIATBEPANUIIOCH: JJIA BCiX PECIOHICHTIB I1¢ OyJI0 aOCOJIOTHO HE3pO3yMijie
CIIOBO, KOJIEH 3 HUX HE 3MIl MOB’A3aTH HOTO 3HAYEHHsS 3 pPEaJbHUM JEHOTATOM,
BHCIIOBJIIOBAJINCh MIPKYyBaHHS, IO 1€ sKach peanis, TomorpadiuyHa Ha3Ba (3
HAI[IOHAJIbHO-ICTOPUYHUM  KOJIOpUTOM). OTpHUMaBIIM SK «MiJKa3Ky» yCTaJeHHM
nepekian cioBa «Bok3am» (Bahnhof, mim. abGo railway station, amri.), OUIBLIICTB
ONMHUTAHUX BHUCJIOBWJA 3JMBYBaHHS MIOJI0 TOTO, YOMY CaMe€ 3pO3yMUIMH BapiaHT
nepexiaay He 3By4uTh y KuiBcbkomy MeTpo.

Ha namie nepexkoHaHHs, 11e aOCOJIIOTHO BUIIpaBJaHa JAyMKa, 10 SIKOi BapTo OyJso O
IpPUCITYXaTUCs, aJ)Ke BOK3aJIM, SKI ICHYIOTh y BCIX KpaiHaxX 1 MaloTh TaM BiAMOBIIHI
MOBHI MMO3HAYEHHS, BIAIrPalOTh Y TYPUCTUYHUX MOJOPOKaX YU ¥ OPIIIAHUX MOT3aKax
BAXKJIMBY, a 1HOJII ¥ KJIIFOYOBY POJIb, 1 TOMY HE TpaHCIITepallis, a 3aralbHONPUUHATHHA (1,
SK HACHIJOK, 3pO3yMUIMKA) Tepeksia], MaB OWM BUKOPUCTOBYBATHUCS Y IbOMY Ta
aHAJIOTIYHUX BHIaJKax. HacmigkoMm Takoro mepekiany Oyzae He HaOip OykB / 3BYKiB,
AKUM He miuirae aexkoAudikamii 3 OOKy pELHMIIEHTIB, a pPEJeBaHTHA 1 KOPUCHA
1H(popmarlis, yacTo HeoOX1Ha IpH repedyBaHH1 B HE3HAMOMOMY MICT1 UM KpaiHi.

3aBepiIyloyd, MOKHA, 3 OJHOro OOKYy, KOHCTaTyBaTH, IO BUKOPHCTAHHS
mpauncaimepayii K MEPeKIaJabKoro crnoco0y Mae cBOE€ OOTPYHTYBAaHHSI, MOKJIHKAHE
yHi(pIKyBaTH Iepeaady 1HIIMMH MOBaMH BJIacHUX, TeorpadiuHUX Ta 1HIIMX €IUHUX B
CBOEMY pOJIi Ha3B (Ous. 3rajiaHi BUIIE JOKYMEHTH Y KPaiHCHKOTO ypsy) 1 B UACIEHHUX
BUIIAJIKaX €, HANleBHO, €JMHUM BUIIPABJIaHUM IMPUHOMOM IEpeKIIaay, MPUMIPOM, MPHU
BIITBOPCHHI AHTUIMCHKOK YM W IHIIMMH MOBaMHM Ha3B KHIiBCBKMX CTaHIINA METPO
«IlynsaBceka» abo «HuBkm». ToOTO TpaHCHiTEepalliss Ma€ CEHC, KOJIU HIEThCSA MPO
icropuuHi, reorpadiyHi, KyJIbTypHi, PENITidHI HayioHanbHi peaiii, SIKi HE MaroTh
NpSAMUX BIJNOBIIHUKIB Y MOBax 1HIIMX €THOCIB (Ta 1CTOpis BUHUKHEHHS 1 3HAUEHHS
Ha3B AKUX HE 3aBXIU BIJIOMI 1 HOCISIM MOBH MOXOJIPKEHHSI IIUX pealii).

3 iHIIOro * OOKy, SIK CBiYaTh HaBEIEHI BUIIE MPUKIAIH, 1 B «O(DILIMHUX» Ta
OpPIEHTOBAHMX Ha YHI(IKaIlilo MepeKaagax HEPIIKO 3YCTPiualoThCs HaIiOHAIbHI /
perioHalibHI Ha3BHU-pealii, SKi MalTh YCTajeHl BIANOBIAHUKM B 1HIIMX MoBax. Haiu
aHaJi3 CIIOHYKA€E JI0 TYMKH, 1110 32 TaKUX OOCTAaBUH TPaHCIITEpALliiHUN TIepeKIIal He €
BUNPABOAHUM MA OOYINbHUM, aJPK€ TpU HOTrO 3acTOCyBaHHI OJHO3HAYHO HE
BUKOHYETbCA  OJHA 3  CYTT€BHX  MHepekiafanbkux  (QyHKOiH, a  came
koenimuena | nisnasanena Qyukmis. CiaoBa Virmenska abo Vokzalna, sk mepemaua
JATUHUIICIO YKPATHCHKUX Ha3B, € HE3PO3YMUIMMHM JUIsl 3apyODKHUX PELMITIEHTIB, HE
NPUTATYIOTh IXHBOT YBaru i He 30arauyroTh iX HIIKUMH 3HAHHSMHU.

Y 1mpoMy KOHTEKCTI BapTO Harajatu Tou (HakT, MO TEpeKiIaa MOKIUKAHWUN
BUKOHYBAaTH BAXIIUBY CYCRIIbHY MICIIO NOPO3YMIHHA, A TIEpPEKIanay, sK IMOCEPEIHHUK,
Mae MOsICHIOBaTU He3posymine [3, c. 86; 5]. Tomy, sik pekomeHAalliiHe TOOaKaHHs IS
BHUCBITJICHUX BHIIIE Ta AaHAJIOTIYHUX BHUIIAJIKIB, XOTUIH O 3aIIPOIIOHYBATH:

a) BIAMOBUTHUCH BiJI TpaHCHITEpalii Ta 3aMIHUTH 11 MEpPEeKIagoM YKpaiHOMOBHHUX
Ha3B iX IHIIOMOBHHMH €KBIBaJICHTAMMU;

0) sKI0 3 mpUYWH YHiQikalii / yHOpMyBaHHS 4M W IHIIMX MJICTaB peatizaiis
MIPOTO3UIIIT @) YSIBISETHCS HEMOXKIUBOIO, TO IOPEUHUM OyJi0 O moeaHaHHs (MMapaiebHe
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BUKOPHUCTaHHS) 000X MiAXOAIB — TPaHCIITEPAIMHOTO SK 3arajJbHONMPUHHATOTO HA
Jep>)KaBHOMY piBHI Ta (CTplqKOIo HIOKYE 1, MOXIMBO, y JMyXKax) Tepemadi
YKpaiHOMOBHUX HAa3B BIJMOBIMHUKAMU 1HIMHMX MOB. OCTaHHIN TIepeKyaa JoroMaraB ou
nonatu «06ap’ep HE3PO3YMIJIOCTI», HOCUB OM TMOSCHIOBAILHUN XapakTep Ta 30aradyBaB
Ou 3apyOiKHUX TOCTe YKpaiHH HalliOHAJIBLHO / PETIOHATBPHO 3HAYUMOKO W KOPHUCHOIO
iHpopmamiero. Ile Oymo O mepemymMOBOIO JOCATHEHHS Kpamioro / aJeKBaTHOTO
PO3YMIHHA BIIMOBIAHKUX (DAKTIB, & caM MEepPEeKIa] MOBHOIO MIpOI BUKOHYBaB OU CBOT /IBi
T'oJIOBHI (YHKIIIT — KOMYHIKaTUBHY Ta KOTHITUBHY.

OTxe, mepekiiaj 3aBX/IU MMOBUHEH BPaXxOBYBATH IMOHANMEHINE JBa YAHHUKA —
Yinbosy ayoumopiio (10 KOr0 MU 3BEPTAEMOCH) Ta KIHYesull OaMiCaHutl KOMYHIKAmueHull
eghexkm (4OTO MM XO4UE€MO JOCITTH) 1 Ha 0a3l BIAMOBIACH Ha Il 3allUTaHHSI 1 Mae
NPUHUMATHCh PIIIEHHS IIOJI0 CIOco0y IMepekiagaHHs Ta BiIOOpPY 1HIIOMOBHHMX 3ac001B
JUTsE Tiepeadl BiANMOBIAHOT iHPopMaIii.
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